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of work. A complete illustrative program, the one in actual use in the Girls' 
High School of Boston, is presented for reference. The plan is carefully 
formulated and is described in sufficient detail to enable any high-school 
principal to make use of it in the task of planning and drafting the program for 
his own building. 



Poetry for high-school pupils. — The aim of a recently published anthology 1 
is to present to young readers, ages fifteen to twenty, the principal types of 
poetry, English and American. Poems of the two nations are intermingled; 
the standard "classic" poems have been supplemented by attractive but less 
well known poems; all poems are selected for their intrinsic merits rather 
than for their literary reputation; notes are restricted to suggestions which 
will assist directly in the interpretation of the literature itself. As may be 
anticipated, narrative poems occupy a somewhat larger part of the book than 
lyrical and reflective poems. 

Convenient in shape and size, attractively bound and printed, and con- 
taining the most appropriate of classic and modern verse, Professor Alden's 
book is a distinct contribution as a high-school text. 



Spanish texts for high-school classes. — The continuing interest on the part 
of secondary-school students in the study of Spanish is being met by an active 
effort among teachers to improve the methods of instruction and to provide 
a more vital reading content for these courses. The result is a rather rapidly 
growing list of texts designed for use with high-school classes. Certain of the 
tendencies with respect to method and material may be indicated by reference 
to a few of the books recently received. 

One volume, 2 designed for use in either class or individual study, is the 
first of a series of three texts for teaching Spanish which Professor Galeno has 
written. He has also a set of Pictorial Wall Charts 30 by 40 inches, thirty-five 
in number, and a Teacher's Manual in which he describes his method of 
presentation. In the Preface to this first volume we are told that "the author 
has endeavored to modify the direct method to the extent necessary to make 
it intelligible and interesting to the self-student with such aid as he may be 
able to secure, as well as for class and school work." Professor Galeno is 
"convinced that pictures greatly facilitate the teaching of a foreign language" 
and that "teaching by presenting the object or the picture is the natural 
method." His book contains several very useful illustrations, although none 
of them have Spanish atmosphere. A good example of their practical character 
is one in which a child is playing with three books while the mother sits com- 

1 Raymond MacDonald Alden (ed.), Poems of the English Race. New York: 
Charles Scribner's Sons, 1921. Pp. 410. 

1 Oscar Galeno, Galeno Natural Method. Spanish Book One. New York: 
Gregg Publishing Co., 1921. Pp. xvii+267. 
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fortably with four books in one hand and six on one knee, and the father stands 
before the bookcase with six books in his right hand and ten under his left arm. 
Since the book is intended for students working alone, the course is written 
entirely in Spanish with the English translation in parallel columns or inter- 
linear. 

The treatment of pronunciation and orthography (40 pages) is the weakest 
part of the book. We are told that a consonant cannot be pronounced alone, 
that is pronounced as o in "go," that care must be taken not to confound b 
with v, that,; and g (before front vowels) have the same sound as h in "hope," 
that // equals "ly " and » equals "ny," that r simple is pronounced as in "rear," 
t as in "table," and v as in "vain." A diagram of the organs of speech (p. 4) 
seems to show that « is pronounced in the front of the mouth and that 0, i, e, 
and a are each pronounced farther back than the preceding until a is pro- 
nounced in the throat. It would be interesting to know the source of Mr. 
Galeno's mistaken idea on this matter since he puts no single vowel in the 
proper place. His diagram of Up positions (p. 5) is, however, accurate and 
valuable. In the body of the text a system of phonetic transcription is used, 
of which the following examples will give an idea: esto (ais-toh), este (ais-tay), 
el (ail), caja (cah-hah), techo (tai-tchoh), puerta (pooair-tah), lection (laik- 
thee-6hn), paredes (pah-rai-days), papeles (pah-pay-les), sets (saiees), siete 
(seeai-tay), once (6hn-thai). 

The treatment of grammar, the conversations, and the exercises are inter- 
esting and carefully worked out. Even if one is not in favor of much gram- 
matical discussion in Spanish, one must admit that Professor Galeno has been 
very successful in handling it. In his hands, or in the hands of a teacher who 
speaks Spanish fluently, the book should give good results. It is an interesting 
and thorough piece of work so far as it goes. 

A second book 1 consists of about 180 pages of text on the countries of 
South America. Each section is accompanied by questions or an exercise in 
which the pupil is asked to write a suggested number of questions and answers . 
The book is provided with a map and numerous interesting cuts. A brief 
introduction gives a general glance at South America on the basis of four main 
divisions: the west coast, the region of the Plata, the Amazon Valley, and the 
north coast. The book is divided into four corresponding parts, and from two 
to four chapters are devoted to each republic. The material is largely adapted 
from bulletins and articles issued by the Pan-American Union. Miss Phipps 
says in her Preface that such informational matter, free from indirect con- 
structions, lends itself admirably to the direct method, and she hopes that the 
book may prove especially useful in classes where this method is employed. 
Informational matter if not relieved by stories or lighter material soon becomes 
monotonous, and such a book usually meets with greater success if the lessons 
in it are alternated with some other type of work. Given the plan of the 

"Helen Phipps, Pdginas sudamericanas. Yonkers-on-Hudson, New York: 
World Book Co., 1920. Pp. vi+208. 
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strictly informational geographical reader, Miss Phipps has as varied material 
as could be expected. She has, "simply as a concession to the present tran- 
sitional stage of modern language instruction," included a Spanish-English 
vocabulary which does not claim to be complete. The text seems to be suitable 
for third-semester work in high schools, or for outside reading in later semesters. 

One text 1 is a well-planned and carefully constructed introduction to the 
study of commercial Spanish for fifth-term students who have mastered the 
essentials of Spanish grammar. It does not plunge immediately into business 
letters, as many texts do, but begins without presupposing a knowledge of 
commercial matters. It contains fifty lessons. Each lesson has about a page 
and a half of Spanish text and about one page of exercises consisting of questions 
on the reading and a passage in English for translation, based on the Spanish. 
This careful and systematic division into short lessons is of great pedagogical 
value. The book is divided into four parts. The first and longest devotes 
thirty-two lessons to commerce in general. In simple and direct language, it 
gives the student a firm foundation for all future work and has an educational 
value apart from its practical value. It classifies the industries, defines com- 
merce, devotes three interesting lessons to the history of commerce, and then 
deals with mercantile legislation, the merchant, corporations, price, credit, 
credit documents, contracts, insurance, trade-marks, transportation, customs, 
banks, exchange, the stock exchange, chambers of commerce, post and tele- 
graph, etc. The second part devotes three lessons to accounting. The third 
part consists of fifteen lessons devoted to commercial correspondence. Each 
lesson contains three or four letters in Spanish, a questionnaire, and one or 
two letters to be translated into Spanish. The fourth part contains notes, 
vocabularies, abbreviations, etc. Mr. Romera-Navarro has succeeded in 
providing a text which, instead of attempting to make stenographers of our 
high-school students, gives them a foundation for intelligent work along any 
line of business. 

A more advanced text 2 or manual for those interested in commercial 
Spanish seems especially suitable for use in fourth- or fifth-term classes in 
commercial schools and high schools, or in the second year of college. It 
presupposes a thorough knowledge of the elements of Spanish grammar. The 
sixty-nine pages of text include an introduction on the general nature of 
commercial correspondence with South America, about fifty letters of various 
types (no attempt being made to apply them to any special form of business), 
exercises consisting of English sentences for translation based on each letter, 
and some outlines for original letters. There are models for receipts and 
powers of attorney and, at the end the foreign postal tariff, consular invoices, 
a table of South American exchange, weights and measures, etc. 

C. E. Parmenter 

University op Chicago 

1 M. Romera-Navarro, Manual del comercio. New York: Henry Holt & Co., 
1920. Pp. vi+276. 

2 Julio Mercado, Manual de correspondencia comercial. New York: Gregg 
Publishing Co., 1920. Pp. 91. $0.88. 



